إلى متى سیظل صحیح البخاري أسيرًا للیونینیة؟ 
الحافظ اليونيني رحمه الله قام بعمل النسخة اليونينية واستفرغ الوسع والطاقة في ضبطها 
اا فجراه ال حم عه لاک کر اراي لک هذا سے تا له 
والنسخة اليونينية مع کونہا من أفضل نسخ الصحيح» إلا أنها عمل بشري لا يخلو من 
الخلل؛ لذا لا ينبغي الاکتفاء بها عن غيرها من نسخ وروايات الصحيح» ولا معاملتها 
معاملة الرواية الام نثبت كل ما فيها حتى ولو كان خطأ؛ بل لا بد من معاملتها معاملة 
الأصول الجيدة» فيتم الاعتماد عليها وعلى غيرها من النسخ والروايات المتاحة؛ للوصول إلى 


نص الرواية الأم رواية الفربري. 


ولكوننا تعاملنا معها كالرواية الم أصبح صحيح البخاري أسيرًا هماء وأصبحنا نحاكم نص 
الصحيح بنصهاء وهذا نموذج يؤكد ذلك ويوضحه. ففي كتاب الزكاة (1467): «عن 
زینب ابنة أم سلمة قالت ...». كذا أثبت اليونيني رحمه الله الحديث عن زينب» وأ حق بعدها 
في ا حاشیة: «عن آم سلمةاء ونسبه لأبي ذر» وصحح عليه. وهكذا وقع في جميع طبعات 
صحيح البخاري ہما فيها طبعة بيت السنة الجديدة» عدا طبعة الرسالة العالية تحقيق الشيخ 
شعيب رحمه ال لأن الشیخ شعيب اعتمد في طبعته على نسخة محمد بن يوسف البقاعي 
والبقاعي رحمه الله مع كونه اعتمد على اليونينية إلا أنها خالفها في هذا الوضع وأثبت عن أم 


لمة في نص : خته. 





بے ہرکاذم نع AEE‏ دئاق واد 3ے 
ےب عد دح سے یہ سے سے سن یی E‏ سو 


والسبب في کونه وقع في جیع الطبعات عن زینب هو اعت‌ادهم على اليونينية وحدها 
إثباتہم نصها کما هو با فيه من سقط وخطأء وني طبعة بيت السنة وضعوا حاشية قالوا 


فيها: في رواية أ بي ذر: بنت أم سلمة» وعنده زيادة: عن آم سلمة» وهو الصواب. 


رها ۱ | ||| ۱ 
عا نما 1 07 ئ0 عن مشا 
| ۳ ۱ 


7 ١ ۳ 





يذ عن ان قباس ول 


بُ من زکاةمالب وَيُمْطِي فی | سے 
وَقَالَ الحَسَنُ :إن ار ای اجان نی الشجاجدين واي لع بط 


تلا: اک کت شترا 4 الاي سید ۰ - في آبُها میت جرب 

قال لس شیم : :إن خالا الح ختَبّش أَذْراعَه”” في سَہیل الله 040۸۱۰۷ 

وَيُذْكَوٌ عن أبي لاس: خنلنا ائ ب مشیم علی إبلِ الصَدَقَةٍ لِلْحَخ 2ہ 

۸ - عمتا بو اليَمان: آخبزنا شْعَيْت: حذنا او اناد عن الأعْرّج ۰ 

عن آبي هریرة فد قال: انز زشول ال بوشیمم بِالصَتقَة*'ء فقیل: متع ان تومل 
وخالد ِن الولید. عیاش بْنْ عبد المظلب. فقا النّبِئْ مايرم : «ما ینعم اب جمیل إلا أنه 
كان ققيرا فَأغناه اه وش وله ؟! وأا خالذ نکم تظلعون خالدًا؛ قد اختبس أَذراعَۂ رأعیت6*) 
ما لعتاش بن عند الطب فع زشول يزيم قهي له صَدَفَةُ لها 





فاعتبروھا زيادة» ولیس الا کذلك فهي ليست زيادة» وإنا هي من أصل نص الصحیح؛ 


غالب نسخ آي ذر. 
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سپ کے ےتک ےا 


ونسخ أب زيد الروزي» ورواية آي زيد الروزي من طريق الأصيلي. 
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ونسخ أبي الوقت وهي الرواية التي اعتمدها اليونيني وهي رواية أصل ساعه 
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وكذا ثبتت فی جميع فروع نسخة الصغاني التي وقفت عليهاء ونسخة الصغاني من أفضل 
نسخ الصحيح» وقد نسخها من نسخة كانت في زمان البخاري ومقروءة على الفربري» كا 


نقل ذلك من خطه. وکذا ذکره عن أم سلمة من ذکر ا لحدیث أو عزاه للبخاري؛ كأصحاب 


الآطراف» والجمع بين الصحيحين» وغيرهما. 





اق سلاج یلین فا یی زل علیہ وسر ينعي زار 
3 ۔ جري تلن اع انر خلال تقال نها تال زنب تقال اي الزات قال راع اة تالم 
٠‏ لوااجمات اجرالتزية لدابت إي شيب تالا تعن مام عزنب 

بت املع مل ة قالك فک يارو ل ت الا ان نیت اي له اتنام بی نقاك 

نفو چ لیم نک اجرب نفتتلمم ار تلاو الوقات والغازيين وف بیان و 

رع نابت غتاء تن مز نك ماله وہ لال 15لاف با ا ۲6ا اف .كمه اد و 








وهنا سؤال یطرح نفسه: إذا آراد شخص أن يعزو هذا ا حدیث إلى البخاري معتمدّا على 
السلطانية أو طبعة بيت السنة» وغيرهماء فاذا يقول» هل یقول: آخرجه البخاري من حديث 
زينب بنت أم سلمة ويخالف واقع الأمر عند البخاري؟ أم یقول: أخرجه البخاري من 


حديث أم سلمة» ويخالف ما نی هذه الطبعات؟! 


تكرر في طبعة بيت السنة حديث ابن عمر رقم (406)» وذلك تبعًا لليونينية» ووضعوا 


حاشية على آوله قالوا فيها: )بہامش اليونينية: معاد بمتنه وسنده» وكذا في الأصل». 





وظاهر صنيعهم في طبعة بيت السنة أن كل فروع اليونينية وقع فيها ا حدیث مكررّاء وليس 
الأمر كذلك» بل التكرار في فرعي النويري» وأما فرعي البصري والقيصري» فلم يتكرر 
فیھم| الحديث» وكتب الشيخ عبد الله بن سالم البصري في حاشية فرعه: «هذا الحديث مكرر 


في صل اليونينية» وكتب في هامشها ما مثاله: «هذا الحديث معاد بمتنه وسنده وكذا في 


الأصل. أقول: وأنا لم أكتبه مكررًا وإن فعله في الفرع؛ لأني لم أجده مكررًا فیما وقفت عليه 
من أصول كثيرة» ولا نبه على تكراره أحد من الشراح» حتى القسطلاني الذي شرح على 


نسخة الفرعء واللَه أعلم». اه. 





ومع آهمية هذا الفرق بين فرعي النويري وفرعي البصري والقيصري في إثبات التكرار 
وأ میة حاشية الشیخ البصريء فلم ینبهوا على ذلك في طبعة بيت السنة» ولم یتکلموا على 
ثبوت هذا التکرار وصحته ببنت شفه» وکأنه صحیح لا إشكال فيه» ولیس الأمر كذلك 
فبالنظر في نسخ وروایات الجامع الصحیح المتاحة» تبين أن هذا التکرار وقع في بعض 
الأصول العتيقة عن أبي الوقت. ثم تتابعت على إثباته بعض نسخ هذه الرواية» ومن هذه 
النسخ نسخة حضرة سيدنا خالد العتيقة بالسليانية» وقد ضرب على الحديث المكرر فيهاء 


ونسخة طرخان» لکن هناك الكثير من نسخ أبي الوقت ليس فيها هذا التكرار. 


: عو یج وا فا 
TÊ‏ لاان اجنود کی تج 
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وأما بقية النسخ والروایات؛ كنسخ أبي ذر وفروع نسخة الصغاني» وغيرهاء فليس فيها هذا 
التکرار وكذالم ينبه على وجوده أحد من ث شراح الصحيح أو من اعتنى به كالجياني والقاضي 
عياض. ول ثبت هذا التكرار طبعة من طبعات الصحيح سوى طبعة بيت السنة» وهذه 
حرفية في التعامل مع : نسخ الصحيح أدت إلى إثبات حديث في الصحيح ليس منه. 


کی عا عايد شار ليوعلا وک وزز وا علي ست 
۱ ای سوه مرج اسر مم زی وأ 
E‏ 
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تغريدة 
اذا إهمال مثل هذه الفروق والحواشي الموجودة في فروع الیوٹینیة! 


في فرعي البصري والقيصري من فروع النسخة اليونينية: "وكانت أسرعنا لحوقًا به زينب". 
كذا في الفرعين بإثبات "زینب"» وضرب عليها في فرع البصريء وی حاشیتیها: "لفظ 
زینب ملحق بین أسطر اليونينية غير مصحح عليه» وبغير خط الأصلء وليس في الفرع ولا 
في غيره من الأصول المعتمدة". اه 


وج ع اح لا E‏ 


1 ۶ھ بی ۲ 
قالات بس 
بو میج 3 


یک 


5 26 و 3 
ا چ0 






تست یی > تکوس سا ×77 
2 ری 22 ET‏ ليتناد كات ی 
ا Ê‏ 2پ ایوا دای 
هه مر وق کار 0 ات[ 5ود یاس : 

وک 29,1 ےک ا عع یک تا[ وک 
ی يو رعو ہے حت حا ہیی ماد 
ا کات 022 مادم واه تاا رقب ررد ا تت 
حالص ياج - صد فص در اه کنن منم یک 


لیام لیمکت وود کر و ا ر ۱ 
و ی دس کل امت ۳7 ی (ہو کا عي وم و 
کن و دصق تیا ماع كت اه عاط ت ین مةاداقد 


م عوجر 


ومع آهمية ذلك لکونه من جملة ما نقل عن اليونينية» فان حققي طبعة بيت السنة لم ينبهوا على 


زيادة «زينب» ول يذكروا الحاشية» مع کون فرعي البصري والقيصري من نسخهم. وبغعض 


النظر عن أن الصواب هو عدم إثبات «زينب» إلا أن عدم التنبيه على ذلك خلل وقصور. 





نغریدة 


لاذا اهمال مثل هذه الفروق لفرعي البصري والقيصري وعدم تحرير 
ما هو الثابت في الیونینیة؟ 

في صحیح البخاري طبعة بيت السنة في باب سجود ال مسلمین مع الشرکین من آبواب 

سجود القرآن: «وکان ابن عمر سعد قل غير وضوء» کذا آثبتوا اعل غبر وضوء). 

ووضعوا حاشية على كلمة «غیر» کتبوا فیها: «لفظة غير ثابتة في رواية أبي ذر. وبهامش 

اليونينية: حاشية على نسخة الاصیلی: في نسخة لأبي ذر: وکان ابن عمر یسجد على غير 


وضوء (زاد في ب» ص: وهو الصواب). اه.». وبالنظر في فروع اليونينية التي اعتمدوا 


علیھاء وهي فرعي النويري» وفرعي البصري والقيصري» تبین أن كلمة «غير» ثابتة في 
صلب نص فرعي النويري وعليها في فرع کوبریلی فقط علامة أي ذر (ه) وأما فرعي 
البصري والقيصري فوقعت كلمة «غير» فيهم| في الحاشية وعليها علامة أبي ذر وفي حاشية 


الفروع الأربعة الحاشية التي نقلوها عن نسخة الأصيلي. 








ففي هذا الوضع جاءت صورتان عن اليونينية فی فروعها: الصورة الأولى في فرعي النويري 


ثبوت كلمة «غیر» في صلب النص مع وضع علامة أبي ذر علیها في فرع كوبريلي. والصورة 


الثانية في فرعي البصري والقيصري ثبوت كلمة «غبر» في ا حاشیة ووضع علامة أبي ذر 
عليهاء وفرق بین الصورتین» فلا بد من تحرير أي الصورتین جاءت عن ال حافظ اليونيني» 


وهل هو وضع الكلمة في صلب النسخة آم في ا حاشیة؟. 


وقد أثبتت الطبعة السلطانية الصورة الثانية التی فی فرعي البصري والقيصري, والظاهر 


آنهم لم یقفوا على فرعي النويري. وأما في طبعة بيت السنة فغضوا الطرف عن مثل هذا 


الخلاف بين فروع اليونينية» وآثبتوا ما في فرع النويري بكوبريلي فقطء ول ينبهوا على ما وقع 
في فرعي البصري والقيصري مع کونہم صرحوا بأنهم التزموا بإثبات ما وقع في اليونينية كا 
هو دون تصرف. فا كان فی صلب النص آثبتوه فی صلب النصء وما كان في الحاشية أثبتوه 
في ا حاشیة؛ لذا فكان ينبغي عليهم العناية بذكر هذا الفرق وتحريره لمعرفة ما هو الثابت في 
ی 

وبالتظر فی هذا ا خلاف يتبين لنا أن ما وقع فی فرع البصري والقيصري هو الا قرب لا في 
اليونينية؛ لأنه لیس من النطقي أن يجدا كلمة «غير» في صلب اليونينية ویضعاها في الحاشية» 
وانما المنطقي أن نقلاها كا وجداهاء ولعل النويري رآها في الحاشية أيضًا لكنه وجد أن 
النص سيختل بدونها ويتغير» وينسب لابن عمر خلاف فعله فآثبتها في صلب نسخته» 


وخالف صنيع اليونيني للضرورة» وقد وقفت على فرع آخر يؤيد ذلك وهو الفرع المكي 


والذي قوبل على عدة فروع كفرع البصري والصوفي وغيرهماء فقد وقع فيه كا في فرعي 
البصري والقيصري. 












قال نا قحب عن ڪر دعن اټ SS‏ 


عام کے اد ج لصي سی کر 


معال 
وقفات مك الحه الیوسیه 


ب 


إثبات نص في النسخة اليونينية لیس في الرواية الام 
رواية الفربري 


بسم الله الرحمن الرحيم 


الحمد له حق حمده؛ والصلاة والسلام على من لا نبي بعده» وعلى آله وصحبه أما بعد. 


فان النسخة اليونينية من أشهر نسخ الجامع الصحيح للإمام البخاري رحمه الله وقد قام على 
ضبطها وتصحيحها إمامان جلیلان, هما الحافظ شرف الدين اليونيني رحمه ال وحجة 
العرب الإمام ابن مالك رحمه اللہ وهذه النسخة قد ذاع صيتهاء وصار عليه المعول إلى یومنا 
هذاء حتى إن أشهر طبعات الجامع الصحيح وهي الطبعة السلطانية» والتي طبعاته الأخرى 
بعدها عیال غليهاء قد اعتمد مصححوها عل النسخة الیونینیق ونظرا لکالا هذه النسخةه 
وما بذل فیها من جهود مشكورة» كانت لنا معها هذه الوقفات. والتي نحاول من خلاضا أن 
نتعرف على هذه النسخة ما ما وما علیھاء وهل هي كافية في إخراج نص ا حامع الصحیح 
مضبوط موثقًاء كاملاء موافّا للرواية الأم» رواية الفربري عن البخاري رحه اللّه؟ وهذه 


الوقفات نحاول من خلاها الاجابة على هذه الأسئلة. 


قال الامام البخاري رحمه الله في ۳ الصحيح (9/ 157 الطبعة السلطانية): «وقال 
مر سيعت أن سم 2ھ" » عن النبي صل اله عليه وسلم يرويه عن ربه عز 
وجل». 

كذا وقع في الطبعة السلطانية باثبات: «عن النبي صل الله عليه وسلم» دون تعلیق أو ذکر 
فروق بين الروایات» وکان > جمیع الروایات والنسخ متفقة على إثباته» وهذه صورة الطبعة 


السلطانبة: 


بر ۶ ہے باتوی 


من با و وتا ۳۹ وال مت ریسفت أنسَاء لبیل هلب موس يوه عند به 


ول عدر ما آدم حتتاشعه حقث امس ز ماد فال مت اباہ ریہ عنالنی صلی اقه 


بيان متابعة جميع طبعات الجامع الصحيح للسلطانية 


ج 44 


على إثبات هذا النص 
لا كانت جميع طبعات الجامع | لصحيح الموجودة بعد السلطانية معتمدة عليهاء فقد تتابعت 
جميعها على إثبات النص هکذا: «عن النبى صل الله عليه وسلم يرويه عن ربه عز وجل)» 
قم ذلك: 


1 - طبعة دار الشعب (9/ 192): 


(1) سقط بعده من اليونينية: ١عن‏ أبي هريرة»» وهو ثابت في جميع روايات البخاري» وقد نبهت عليه في وقفة سابقة. 


واذا قرب می ذراء) تقر من باع وه بوعا #۲ وق رت د تیم ابی تین 
أن عن اي هم دب حل وجل شنم اتا شا تاه 


ی مق o 0 o‏ کے م 7 5 # وت Ho”‏ لض ل عا 
وقال معتیر : عت اي : معت انسا ء عن الي ڪيه » پروی عن ربه عر وجل . 
[ر : ۲۱۹۷۰ 


3 - طبعة دار التأصيل (9/ 16 4): 


وَقَالَ مه مُعْتَمِرٌء سمغث ابي » سمغث أَنَسَاء عن ال ب تزوبه عَنْ ربه 
چ۷ 
ووضعوا حاشية على آخره نصها: 


(1) على حاشية البقاعي : في النسخة السميساطية : وقال معتمر: سمعت أب » سمعت أنسَا» 
عن أبي هريرة » عن ربه . ثم قال : هكذا ني الأصول کلها» . 


4 - طبعة دار الرسالة العالمية» تحقيق الشيخ شعيب الأرنؤوط وآخرون (5/ 300): 


وقال م 7 5 ك1 ۰ سمعث انس عن النبي که يَرْوِيه عن ره عر وج ۳, 


Sansa aa ^ ٩ نت‎ ener + --ً a سس‎ 





5- طبعة مؤسسة الرسالت تخريج وتعلیق جموعة (ص 29 17): 





لل وقال معتّمر : سمحت آبي : کو 9و عن 
التي تَا يرويه عن ريه 35 ۔ 


ہہ مومهم 5 کے > = يم 1 حت سی سے 3 


6 طبعة بيت السنة ودار الكمال: 


‫2 2 ص‎ a2 
يرويه عن ربه رل‎ 


$ 


بيان ثبوت قوله : عن النبي صلى الله عليه وسلم» في النسخة 
اليونينية 
بالرجوع إلى ما تيسر لي من فروع النسخة اليونينية الموثقة» تبين وجود النص فيها کما في 


الطبعة السلطانية بإثبات قوله: «عن النبي صل الله عليه وسلم»» ومن هذه الفروع: 


1 - فرع النويري رحمه الله الأول الحفوظ بمكتبة فاضل باشا بكوبريلي رقم (362)ء وهذه 














سنہ نہ امس یپ و مسا| جب سے و ما لا یم ۔ ہے ےہ هن ہے ہہے ‏ مہ مسوم عشم سه س مم يي ہے س س ت 


3- فرع البقاعي رحه ال والحفوظ بمكتبة كوبريلي رقم (355)» وهذه صورته: 







5 7 و ا رقف 


ا سی لقن , 
نب م 
eA‏ 


وفي حاشية هذا الفرع: «في نسخة السميصاتية: وقال معتمر» سمعت أبي» سمعت أنسّاء عن 


أبي هريرة» عن ربه» ثم قال: هكذا في الأصول کلها». 


4- فرع القيصري المحفوظ بمكتبة يازمه باغشلار بالسلي‌انية رقم (422) ء وهذه صورته: 





5- الفرع المحفوظ بمكتبة آيا صوفيا برقم (779)» وهذه صورته: 







ھت د TETER‏ فالشاذانزت 
اليد ہی انت ت5ا 6افت يخا سمحت A8‏ 
زا انع یاک موی یرو د ع رمه عزو د سے نالحد نکا 








6 فرع الكازروني الحفوظ بجامعة اللك سعود رقم (284)ء وهذه صورته: 





7- الفرع الحفوظ بمکتبة راغب باشا رقم (335) وهذه صورته: 


۱ ماع دی ی یرم وک وم ورا ادنر EAS‏ 
مت مه ع ةلت مخ چرم ی ای کک انگ عرو ری ره 
اد ليدم وده عزرت عریلں ف ادرت 


EEE EN‏ و کا رہ سے وھ پا او کو ےا و 










فهذه سبعة فروع لليونينية» ومنها فروع موثقة من آجود فروعها؛ كفرعي النويري» وفرع 
البقاعي» وقع فيها النص كا في الطبعة السلطانية» ومما يؤيد أن النص هكذا في النسخة 
اليونينية: أن القسطلاني رحمه الله في إرشاد الساري (10/ 464) قد شرحه على ذلك» وهو 
قد اعتمد في شرحه على النسخة اليونينية نفسهاء وبعض فروعها الجيدة وهو فرع الغزولی 
فقال: ((وقال معتمر) هو ابن سليمان التيمي فيما وصله مسلم» (سمعت أبي) سليمان» قال: 
(سمعت أنسًا) رضي الله عنه» (عن النبي صل الله عليه وسلم يرويه) أي الحديث السابقء 
(عن ربه عز وجل)ء فصرّح فيه بالرواية عن الله تعا لی والحديث الأول كالثاني لکن الثاني 
فيه أن أنسًا يروي عن أبي هريرة وني الأول أنس يروي عن النبي صل الله عليه وسلم» وفي 


العلق يروي العتمر عن أبيه عن أنس عن النبي صل الله عليه وسلم». اه. 




















مقارنة النسخة اليونينية بغيرها من نسخ الصحيح وبيان عدم 


تبوت قوله : «عن النبي صلى الله عليه وسلم» 


وبمقارنة النسخة اليونينية بغیرها من نسخ ا جامع الصحیح التي تیسرت لناء نجد أن النص 
في هذه النسخ على اختلاف روایاتها وقع هکذا: (وقال معتمر: سمعت أبي» سمعت آنسّا» 
عن أبي هريرة» عن ربه عز وجل)ء بدون قوله: اعن النبي صل الله عليه وسلم»» ویوجد في 
بعض هذه النسخ الاشارة إلى أنه وقع هكذا في جميع الأصولء ومن هذه النسخ التي وقفنا 


عليها: 


1 - نسخة ابن سعادة» وهي من آشهر وأضبط نسخ رواية أبي ذر» وهذه صورتها: 


RT‏ هه ع ی 
مو راعل تفريت مئه ب(عا الم ووا( م رمعت اد ممعت اس 
عرام طربروغرببيه صا ادم اسع مه ها موز واد 


میتسه جورخ چم ا بو 






2- نسخة عتيقة وموثقة من رواية أبي ذر منسوخة من فرع أبي الولید الباجي سنة 
(550ھ)ء وقوبلت عليه» وقوبل أيضًا نصفها الثاني على أصل ابن سعادة» وهی حفوظة 


بمکتبة مراد ملا برقم (1 57)» وهذه صورتها: 


وبالنظر فی هاتين النسختین نجد أنه ضّبب مکان قوله: «عن النبي صل الله عليه وسلم» 








وکتب في حاشيتيهم|: «کذا وقع في الأصول کلھا)ء يعني بدونه. 
3- - نسخة حفوظة بخزانة الکتب بوزان وهي نسخة عتيقة من رواية آي زید الروزي عن 
الفربري» نسخت سنة (556 ه)» وبالنظر فيها نجد أنه كتب فوق قوله: (عن ربه»: «كذا 


وقع)» وفي الحاشية: «هكذا في الأصول». وهذه صورتها: 





4- نسخة جيدة من رواية أبي مکتوم بن أبي ذر عن أبيه» نسخت سنة (736 ه)» محفوظة 


بمكتبة فاتح برقم (1063)ء وهذه صورتها: 


لیڈ 7 ما کرت ينه ددا واد ترب ۳ می زارت مها ان ایر 
خم ا عرلا لح اقا طول مرن نے 
باه قلعت (واهي ھن ع تاه لوسرو عر کل لااد 






5- فرع جيد من فروع نسخة ابن سعادة» وقد ضٗبب فيه مکان قوله: «عن النبي صل الله 


عليه وسلم»» وكتب في ا حاشیة: «کذا وقع في الأصول کلها»» وهذه صورته: 





نصوص العلماء التي تؤيد عدم ثبوت قوله : «عن النبي صلی الله 
عليه وسلم» في نسخه الفربري 


قال القاضي عياض في مشارق الأنوار (2/ 340): «في باب رواية النبي صل الله عليه 
وسلم عن ربه: «أنس» عن أبي هريرة» عن ربه»» كذا فی جمیع النسخ في حديث معتمر» قال 
الأصيلي: لم يكن في كتاب الفربري: «عن النبي صل الله عليه وسلم» وألحقه عبدوس» وقد 
قال قبله في حديث مسدد: «ربا ذكر النبي صل الله عليه وسلم»» فهذا يدل أن آبا هريرة كان 
يُسقط ذكر النبي صل الله عليه وسلم منه؛ لدلالة الکلام عليه» وأنه ما لا يعرف إلا من 
طريق النبي صل الله عليه وسلم». اه. 


والغريب أن الحافظ ابن حجر رحمه الله قال في فتح الباري (13/ 514): «قوله: عن أبي 
هريرة» عن ربه عز وجل» كذا سقط من رواية أبي ذر عن السرخسي والكشميهني لفظه: عن 
النبي صل الله عليه وسلم» وثبتت للمستملي والباقين». اه. فذكر ره الله أن هذا الموضع 
اختلف في إثباته شیوخ آبي ذرہ ول يذكر ذلك القاضي عیاض ولم نقف على ذلك في نسخ 
أي ذر التي وقفنا عليهاء بل الموجود في حواشيها أنه هكذا وقع في جميع الأصول» وعدم ذكر 
القاضي عیاض هذا الخلاف وعدم وجوده في نسخ أبي ذر يدل على أن شیوخ أبي ذر متفقون 
على عدم إثبات قوله: «عن النبي صلى الله عليه وسلم). 

ومن خلال ما سبق نستطيع القول أن قوله: «عن النبي صل الله عليه وسلم» لم يكن ثابئًا في 


كتاب الفربري ولا روايته» وإنا ألحقه عبدوس» وعليه فإثباته في رواية الفربري غير 


4 


صحيح» والنسخة اليونينية مع اختلاف النسخ والروايات التي اعتمدت علیها فهي كلها 
ترجع إلى رواية الفربري» وعليه فإثباته في اليونينية خلل ومخالفة للرواية. واللّه الوفق 


للصواب» والهادي إلى سبيل الرشاد وصلى الله على نبينا حمد» وعلى آله وصحبه وسلم. 


مقال 
هل نكفي النسخه اليونينية لإخراج الجامع الصحیح 
مضبوطا مصححا كاملا 


بسم الله الرحمن الرحيم 
الحمد له حق حمده» والصلاة والسلام على من لا نبي بعده» وعلى آله وصحبه أما بعد. 


فان الجامع الصحيح للإمام البخاري قد طبع طبعات عديدة؛ منها: الطبعة السلطانیة 
وطبعة دار التأصيل» وطبعة الرسالة بتحقيق الشيخ شعيب رحمه اللہ وطبعة دار ابن الجوزي 
بتحقيق الدكتور ماهر الفحل» وحديئًا طبعة بيت السنة» ومع كثرة طبعاته إلا أن أغلبها 
يدور في فلك النسخة اليونينية» وم یشذ عن ذلك إلا النادر كالنسخة المطبوعة مع حاشية 
السهارنفوري» والتي قام فيها السهارنفوري بمقابلة الجامع الصحيح مع اليونينية على بعض 
النسخ الأخرى ومنها فرع من فروع نسخة الصغاني» ونسخة الصغاني من النسخ المتقنة 


وتشتمل على زيادات ليست في غيرها من النسخ» وهذه الزيادات جديرة بالدراسة والتنبيه. 


والنسخة اليونينية التي اعتمدت عليها غالب طبعات الجامع الصحيح» قام على ضبطها 
وتصحيحها على عدة أصول وروايات الحافظ الجليل شرف الدين اليونيني رحمه ال 
بمعاونة حجة العرب الإمام ابن مالك رحمه الله وقد بذل فيها الحافظ اليونيني جهدًا 
مشكورًا بحسب ما تيسر له فجزاه الله عن خدمة الجامع الصحيح خير الجزاء» وأجزل له 


اة والعطاء. 


ولا يمكن الاجابة على هذا السؤال الا بعرض النسخة اليونينية على غيرها من نسخ 
وحواشيها با تيسر لي من نسخ وروايات الجامع الصحیح. ومنها العديد من النسخة العتيقة 


والموثقة» فظهر من خلال المقارنة عدة أمور: 


أولا: التزام الحافظ اليونيني في صلب نسخته با في أصل سساعه في غالب الصحيح» حتى 
وإن کان خطأ أو فيه سقطء ويذكر في الحاشية فروق النسخ والروايات الأخرى التي قابل 
عليهاء إلا في بعض المواضع القليلة التي خالف فيها أصل سیاعه» وأثبت الصواب. وصنيع 


اليونيني هذا أدى إلى وقوع ا خطاً والسقط في نص نسخته» ومن أمثلة ذلك: 


1 - قوله في الحديث رقم (7350): «حدثنا إسماعيل» عن آخیه» عن عبد المجيد بن سهيل 
بن عبد الرهن بن عوف). كذا وقع في النسخة اليونينية» وقد سقط من الإسناد قوله: (عن 
سلیمان) بعد قوله: «عن أخيه»» وقد وقع التنبيه في العديد من فروع اليونينية على سقوطه من 
الإسنادء وني فرع القيصري ألحقه بالحاشية وصحح علیه» وفي نسخة البقاعي ويعدها 
البعض من فروع اليونينية وان لم تكن مطابقة ها فقد آثبت في نسخته «عن سلیمان)ء وكتب 


في الحاشية: «سليان بن بلال ساقط عند الفربري ولا بد منه». 





1ک ا ممت انت ل ا م س --- ا م م مس سم سس بع ااا ايت م ت الس م ہے کے لت م م م 0 


ہے ہے ایو یاه دنارچ اکا ايت ةي جام گے 






یکیو اتر ااا کا اک رز رنھ جرت روو زرم كك کرد غور د ےر مولع درو د 
a‏ ها مو ع وسر رس جس باب اق 2 امم حي زط ای دتمل 
ہہ ےك سواہ سے بس رالاس وكا سور مرج من اک ا ہے از ۳ 


ال املاط تر عنام کی ا کی زور ی 
ات ان ديا رن اما ود وت جج کے e‏ 


بھی 
ارام زوا روم رش زت امام 
















وهذا السقط قديم» فقد نبه الامام الجياني والقاضي عیاض على سقوط قوله: «عن سلیان» 
من صل أب زيد الروزي أو أصل الفربري؛ فقال الجياني في تقييد الهمل (2/ 3 75): «قال 
البخاري: حدثنا اإسماعیلء عن آخیه. عن سلییان بن بلال» عن عبد الجید بن سهیل» عن 
ابن السیب. عن أبي هريرة وأبي سعيد حدثاه: أن رسول الله صلی الله عليه وسلم بعث أخا 
بني عدي الأنصاريء واستعمله على خيبر.. .. الحديث. هكذا روى هذا الإسناد: إبراهيم 
بن معقل النسفي» عن البخاري. وسقط من كتاب الفربري: سلیمان بن بلال من هذا 
الإسناد. وذكر أبو زيد المروزي: أنه لم يكن في أصل الفربري. وكذلك ۸ يكن في كتاب ابن 
السكن» ولا عند أبي أحمدء وكذلك قال أبو ذر عن مشايخه. ولا يتصل الإسناد إلا به 
والصواب رواية النسفي). اه. 

وبالنظر في كلام امحياني نجد أنه ينسب السقط لكتاب الفربري» مستدلا على ذلك بنص أبي 
زيد الروزي: أنه لم يكن فی أصل الفربري» ومستدلا أيضًا بأنه | يكن عند تلاميذ الفربري. 
لکن خالفه القاضي عياض في ذلك. فقال في المشارق (2801): ١ئيی‏ كتاب الاعتصام في 
(باب إذا اجتهد الحاكم فأخطأ): (حدثنا إسماعيل عن أخيه عن سلیمان عن عبد المجيد بن 
سهيل) كذا لكافتهم» وهو الصواب» وكان (سلیمان) في صل الأصيلي حوَقًا عليه» وكتب 


خارجًا : قال آبو زيد: لم يكن في صل الشیخ؛ ب يعني الفربري: سليمان» وسلییان في کتاب ابن 
السكن». اه. 

وكلام القاضي عياض يؤكد على ثبوت «عن سلییان» عند كافة الرواة» بل خص ابن السكن 
بالذكر ونبه على أنه ثابت في کتابه» وكأن يريد أن يرد على كلام الجياني رحمهم الله 

ورد على كلام الجياني أيضًا تصريحًا ا حافظ ابن حجر في فتح الباري (13/ 8ء فقال بعد 
ما نقل كلام الجياني: «قلت: وهو ثابت عندنا في النسخة العتمدة من رواية أبي ذر عن 
شيوخه الثلاثة عن الفربري» وكذا في سائر النسخ التي اتصلت لنا عن الفربري» فكأنها 
سقطت من نسخة بي زيد فظن سقوطها من أصل شيخه. وقد جزم أبو نعيم في الستخرج 
بآن البخاري أخرجه عن إسماعيل عن أخيه عن سليهان» وهو يرويه عن أبي أحمد الجرجاني 
عن الفربري» واما رواية بن السكن فلم أقف عليها». 

فنحن أمام قولين: الأول قول الإمام الجياني: أنه سقط من أصل الفربري ومن أصول 
تلاميذه «عن سلیان». والثاني قول القاضي عياض والحافظ ابن حجر: أن كافة الرواة ثبت 
عندهم «عن سليان». ولتحرير القولين ومعرفة الراجح منھم| قمت بعرضھ| على نسخ 
وروايات الصحيح الموجودة بين أيدينا الآن» فتبین أن كثيرًا من النسخ والروايات توافق 
قول القاضي عياض والحافظ ابن حجرہ فقد ثبت في كثير منها: «عن سليمان». 

ومن هذه النسخ التي رجعت إليها: نسخ من رواية أ بي ذر وهي: : نسخ مراد ملا (577)» 
0 00000۷ 
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اذا احتند العام وآ اک وا واخطاح لاك 
اوو لچ EILEEN‏ عون معا بسر ر اس 
موزواه حب كا اسع هاجو عن مورك 6 
تم سعبد بک کرٹ (رلکا تعبدا ےد اه جد تاها وراه 
إشهعلبه و تحت ایک الا شک زی رالد ینبم مريب َال 

5 سول اص ان علب دیا اط ركنا كا لاوات ی دول اله اسک 





ونسخ من رواية آي الوقت وهي نسخ آيا صوفیا (774) وتشستربيتي (۰)4176 وبشیر 


ك 
ددج سب عدون رسوب ہے رب ہی یہ SG‏ ر کک سی ددر 
ليم ۰ منائاضے اذ انا[ رمحم ناخ شلات 
لاحم زره تا علیہ اماورد مت مان جراخ شر 

ور عجارن ع وف انس رت تنَا تناس عدف 
7 ا 2 دا ند ماشہ لحار نال رفت رک 
ناولم تیم اف مس و وت ناتک 
الما انان زرا کلم عم یکلم میا نیزا 


وم هروش ۰ درف خر روا ع وس ی سس از اض 
راز ریخ تا رخ بی نط سا ا 7 ا کیک کے 
30 کی نکر یں ا و وبا پا ر ہے و نے 
اسر جوا ار موز افر ا کی ننا ل 
کک هفولع ررش 
علیہ لااو وي ب لت فاه ك۷ 

















ہد ویو روت عیرس وم 
ھک سے وید اور مزا اتی ہج ا ات ا و یرتم یلہا گے وا جنگ امد 27 
۱ خاقت ا رلوب جع کے E‏ نت 3 اق علو لل کے لیے مود 
حد ا١ے‏ اخ ر لماز لال زرا E‏ کہا بر ال شر وب اه ع حيو 
اليبس زیت 1721ء ھی ا عوك كار ھی ع اا توانر کلام هب یلا سے 
میرب ملا ئل ايته 


اح كيل تدع رکب 5 نماک لد موك اھ ک] ای مار ڪل 
کا رات 96 نناک لذ دول امم 
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توت یمه وواله وش مناه اج دارمل دافام احطا خلا ارسق ل زره رع جر سح ود 

ت2ا عليه ہو تن[ امنا رن 01-202 

بن ہداز یرت اندنع تن سیب لٹ ان أباسعيد ان دیو اهر راهان رسودانه سال لیو 

ات ث آغا عد الانصادی وا یله اعدم رب پ مت لو دس فان صا و2 RR‏ 

هروه انا النشير یلاع اص امن مزا فب و ضا علیہ و نوا نا بیشل ` 
: ومع اهنا واش دا نه مزهنا وکا نٹ لزان 


وجلة من فروع نسخة الصغاني وقد رمز فوقها بالرمز (ف مویہ ويعني آنه ثابت في 
نسخة الفربري والنسخ الأخرى التي قابل عليهاء ونسخة الفربري هذه هي التي نسخ عنها 
الصغاني نسخته وقد ذکر أنه نسخة کتبت في زمن البخاري وقرئت على الفربري وعلیها 
خطه وهذه الفروع هي: نسخ داماد إبراهيم (269)ء وولي الدین آفندي (823) ومكتبة 
8 ا 
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وآما النسخ العتيقة من رواية أبي زيد الروزي فقد سقط منها «عن سلیمان)ء و ما نسختو 


تارودانت (149). ووزان» وقد ألحق بحاشیة نسخة تارودانت: «عن سلیان». 














ومن خلال ما سبق يتبين لنا أن نسخ أبي ذر مع اختلاف طرقها إليه ثبت فيها قوله: «عن 
سلییان» دون خلاف بین شيوخ آي ذر الثلاثة في آغلبهاه سوى نسخة واحدة وهي نسخة 
أحمد الثالث نسبت ثبوت «عن سليان» للمستملی والحمويي» وأما نسخ أبي الوقت فقد ثبت 
في كثير منهاء وكذا نسخة الصغاني ثبت فيها أيضًا قوله: «عن سليان» ونسبه لنسخة 
الفربري وغيرها من النسخ التي قابل عليهاء وهذا يؤكد على ثبوته عند الفربري وأما آبو 
زيد المروزي فالظاهر من خلال كلام الجياني والقاضي عياض وما في نسخه العتيقة كنسختي 
تارودانت ووزان أنه سقط عنده «عن سليمان»» ولعله كان ساقطًا من أصل الفربري أولاء 
ثم ألحق بعد ذلك. فلم يطلع عليه أبو زیدء لذا قال کما نقل عنه الجياني والقاضي عياض : 
«ليس في أصل الفربري» وبذلك نجمع بین قوله هذا وبين وجوده في نسخ ابي ذر وغيره 
من الروایات. 

وبناء على ما تقدم» فينبغي |ثبات قوله: «عن سلییان!» کم في غالب طبعات الصحيح» وعدم 
إثباته بحجة أنه الرواية خلل منهجي جسیم؛ لانه معاملة للنسخة اليونينية معاملة الرواية 
الأم» وقد ثبت با تقدم من کلام القاضي عیاض وا حافظ ابن حجرء وما وقفنا عليه من 
نسخ وروایات الصحیح أن رواية الفربري ليست كذلكء وحتی إن ثبت أن رواية الفربري 


سقط منها ذلك وهي الرواية الا فقد آجاز العلیاء إثبات السقط الذي لا بد منه طالم أنه 


حفوظ في روایة ا حدیث: وليس السقط من الولف. فقد ترجم ا خطیب البغدادي في الکفایة 
(1/ 512): «باب إصلاح سقوط الكلمة التي لا بد منها کابن في النسب» وأبي في الکنیت 
ونحو ذلك». وترجم أيضًا (514/1): ( باب إ حاق الاسم ا متیقن سقوطه في الاسناد إذا 
کان في الأصل حديث محفوظ معروف. قد سقط من إسناده رجل جاز أن يلحق بمکانہ 
ویکتب في موضعه». اه. وهذا لا ينافي منهج آهل العلم ا متقدمین في الحفاظ على النص 


والرواية. 


ثانيًا: اعتماد ا حافظ اليونيني في مقابلته لروایات الصحیح على بعض الطرق دون بعض؛ 
کاعتمادہ مثلا فی رواية أبي ذر على طریق عبد امحلیل بن أبي سعید عن أبي ذر والذي كانت 
تمثله نسخة ابن الحطيئة» ولا شك أن هذا الطریق وحده لا یمثل رواية أبي ذر کلها؛ لأنه 
يوجد لهذه الرواية غير طریق عبد الجليل طریق الباجي» وطریق أبي مکتوم بن أبي ذره 
وبینها وبين طریق عبد الیل خلافات واضحة ينبغي تحريرها وبين الراجح منھاء ومن 


أمثلة ذلك : 

- قوله في الحديث رقم (252): «حدثنا حبی بن آدم)» كذا وقع في اليونينية دون رقم عليه 
وظاهره أنه هکذا عند أ ذر عن شیوخه الثلاثة» واليونينى قد اعتمد على نسخة ابن الحطيئة 
من طريق عبد الجليل عن أبي ذر. 


سا یا ابا مارکا راتسا FEKETE‏ 


ری یں 


۷ انا .و 
یں ۳ سی > 











لکن بالقارنة بطريقي الباجي وأبي مکتوم تبین وجود علامتي (ه س) فوقه» وهذا يعني أن 
قوله: «حدثنا يحيى بن آدم» عند الكشميهني والمستملي» ولیس عند ا حموبي من شيوخ آي 
ذر» وكتب في حاشية مراد ملا من طريق الباجي: «ثبت عند جميع رواة الفربري ذكر يحبى بن 
آدم إلا عند الحمويي». اه. فهنا خلاف بین طريق عبد الجليل وبين طرقي الباجي وأبي 


مكتوم يحتاج إلى تنبيه وتحرير لم يقف عليه الحافظ اليونيني لاعتمادہ على طريق واحد. 





ثالنًا: عدم تحرير الحافظ اليونيني رحمه الله كثيرًا من الخلافات التي ذكرها بین رواة 
الصحيح» وعدم تنبيهه على الصواب منهاء واكتفاؤه بإثبات الفروق في الحاشية دون تنبيه في 


كثير من الواضع» ما يشكل ويوهم أن المثبت صحيح لا إشكال فیه» ومن أمثلة ذلك. 


- قوله في الحديث رقم (50): «كان النبي صل الله عليه وسلم باررًا يوما للناس» فأتاه 
جبریل». کذا آثبت ا حافظ اليونيني رحمه الله كا في فروع اليونينية: «فأتاه جبریل)ء وصحح 
عليه» ووضع في ا حاشیة: «رجل» وصحح علیه. ونسبه لأبي ذرہ والأصيلٍ» وابن عساکره 
وأبي الوقت» وعط رمز لا یعرف مدلوطاء وما آثبته اليونيني وان كان صحیح العنی؛ 
مستقیم السياق» إلا أنه لا تصح نسبته للصحیح. لان غالب النسخ والروایات التي قابل 
علیها وقع فیها: ارجل)ء وقد وقع هکذا فے| وقفت عليه من نسخ. فمن ذلك عدة نسخ من 


رواية اي ذر» ومن رواية ابي الوقت» ورواية كريمة» ونسخة الصغاني وهي من النسخ 


الجيدة» فوجدت في آغلبها إثبات: «رجل» بدلا من «جبریل»» وهذه صور لبعض هذه 











ہے ہے ہے تھے E‏ 
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وقد نبه على أن الصواب هو «رجل» ا حافظ ابن حجر رحمه الله فقد قال السخاوي في 
الجواهر والدرر (1 / 376) عنه: «كان إذا رأى خطأ في شيء من الأصول القدیمق 
وأصلحه بال هامشء يكتب تاريخ إصلاحه کما فعل في البخاري» في حديث: كان رسول الله 
صل الله عليه وسلم باررًا یوما للناس» فأتاه جبريل» فضبب في نسخة الناصرية على لفظ 
جبريل وكتب باهامش: صوابه رجل. كتبه ابن حجر سنة ست وعشرين وثاناثة».اه. 
ويؤيد أنه الصواب: أن كثيرًا من نقل الحديث من الصحيح ذكره هكذا: «(رجل)؛ منهم: 
الحميدي فی الجمع بين الصحيحين (2389)» وعبد الحق في الأحكام الكبرى (1 / 96)؛ 
وابن الأثير في جامع الأصول (3)ء والزي في تحفة الأشراف (14929)» وغيرهم. ولعل 
السبب في وقع في أصل سماع اليونيني من إثبات (رجل)ء أنه وقع في بعض الأصول 


القديمة لرواية أبي الوقت هكذاء فتابعته بعض النسخ على ذلك. 


ومن خلال ما سبق بيانه نستطيع الإجابة على السؤال المطروح سابقاه وهو هل النسخة 


اليونينية تكفي لإخراج نص الجامع الصحيح مضبوطًا صحيحًا کاملا؟ والإجابة: لا تكفي 


الصحیح الآخری؛ فالنسخة اليونينية یعتمد علیها ويستعان بها مع غیرها ولا یکتفی بها. 
حاجة الأمة إلى طبعة للجامع الصحيح تكون أما 


بعدما تقدم بيانه من عدم كفاية غالب طبعات الجامع الصحيح الموجودة الآن لإخراج نص 
مضبوط مصحح كامل» يتبين حاجة الامة إلى وجود طبعة يتم العمل فيها على ضبط 
وتصحيح الجامع الصحيح على الرواية الام رواية الفربري» وذلك بالاعتماد على ما هو متاح 
الآن من نسخ الروايات الفرعية؛ كنسخ رواية أبي ذر وأبي الوقت» وكريمة» والأصيلٍء ولا 
ينبغي أن نمزق الکتاب» ونشتت الأمة بإخراج العديد من الروايات الفرعية كل واحدة على 
حدة؛ لان الروايات الفرعية لا ينبغي أن تعامل معاملة الرواية الأم» وان تعامل معاملة 


الأصول ا حیدة التي يتم الترجيح بينها للوصول إلى الراجح في الرواية الام. 


فالرواية الفرعية أو الطريق في حقيقة الأمر لا يعبر عن كل ما في الجامع الصحيح بکامله 
وإنما يعبر عما وقف عليه صاحب هذه الرواية وما وصله من الكتاب» وغالبًا يوجد عند 
غيره من الروايات فروق وزيادات تحتاج إلى دراسة وتحریر؛ فالعمل على مجموع الطرق 
والروايات الفرعية للرواية الأم يؤدي إلى إخراج نص صحيح كاملء يجمع شتات الكتاب 


ويجمع الأمة على طبعة واحدة للجامع الصحيح. 


وآخر دعوانا أن امد لله رب العالمين» وصلى الله على نبينا محمد وعلى آله وصحبه وسلم. 


رد بعض الأشخاص على مقالتی 
هل تكفي النسخة اليونينية لإخراج الجامع الصحيح 

وصلتني رسالة واتس من بعض الأفاضل فيها هذا الرد علي» ونص الرسالة: 
«فكرته في آخر ورقة وهي وجود حاجة إلى تخليص نسخة واحدة تمثل صحيح البخاري على 

يقة النص المختار» وحتى يثبت هذه الحاجة سلط نقده على آهم عمل حديثي يخدم 
صحيح البخاري ويكشف عناية الآمة في ضبط وإتقان صحيح البخاري» فبين نواقصه - 
ولیست نواقص على الحقيقة في أنه لم يستوعب جميع طرق الروایات» وم ينبه على الأوهام. 
وهذا الكلام مع وقفات: 
الأولى: أن هذا الذي ينادي به في التعامل مع الروايات الحديثية إما أنه سبق إليه وأنه لم يسبق 
إليه» فان سبق إليه فليقتد بمن سبقه» وإلا فلا يبتدع في منهج المحدثين ما يكون مآله هز الثقة 
الثانية: عمل اليونيني كان بمحضر من أئمة في الحديث وابن مالك فاتفق الجميع على صحة 
فعله» وألف على ذلك ابن مالك شواهد التوضيح لتوجيه المشكلات النحوية التي وقعت في 
بعض الروايات. 
الثالثة: للمحدثين منهج في ضبط الروايات» وتأدية المروي كما هو دون تغيير» وما ينادي به 


الرابعة: ما النهج القترح الذي یقترحه لتخليص النسخة الحررة من الصحيح؟ وهل 
يستطيع هو أو غيره أو الانس وا جن جتمعین أن يحرروا نسخة یدعون أنها نسخة البخاري 
؟ وهل إذا فعلوا ذلك يجوز لهم الزعم بأنها نسخته ؟! 

الخامسة: لنا أسوة حسنة في العلماء الجهابذة» فكانوا يبحثون في الكلمات المشكلة ويوجهونها 
ون أوهام الرواة في كتب الضبط مثل تقييد المهمل ومشارق الأنوار» او في كتب 
الشروح» أو المشكلات» ولیس في كتب الرواية» فالرواية شيء والتعليق عليها شيء آخر. 
وختاما: لو سلمنا لك فا المانع أن تطرد القاعدة وتنادي بتخلیص أحاديث النبي صل الله 


عليه وسلم من اختلاف ألفاظ الرواة واستخراج اللفظ النبوي للأحاديث؟ 


الخلاصة: هذه الدعوة تضر بصحیح البخاري وباحدیث النبوي» وندعو ال فوضى 


علمة). 


الرد على من تعقب مقالتي هل تكفي النسخة اليونينية 
لاخراج | لجامع الصحیح 


بسم الله اثر حمن الرحیم 

ا حمد لله حق ده والصلاة والسلام على من لا نبي بعده» وعلی آله وصحبه» ومن تبع 
هدیه آما بعد. 
فقد آرسل لي أحد الافاضل رسالة على الواتس لأحد الاشخاص» يرد فيه على مقالتي 
السیاة: «هل تكفي النسخة اليونينية لاخراج الجامع الصحیح للإمام البخاری؟» وذکر أنه 
لا یعرف کاتب الرسالة» وبغض النظر عن معرفة الکاتب» وما غرضه من الرد» فالذي 
يعنيني کلامه وهذا نص کلامه في الرسالة: 
«فكرته في آخر ورقة وهي وجود حاجة إلى تخلیص نسخة واحدة تمثل صحیح البخاري على 

يقة النص ال مختار وحتی یثبت هذه ا حاجة سلط نقده على آهم عمل حديثي مخدم 
صحیح البخاري ویکشف عناية الأمة في ضبط واتقان صحیح البخاري» فبين نواقصه - 
ولیست نواقص على الحقيقة في أنه لم یستوعب جمیع طرق الروایات» وم ينبه على الأوهام. 
وهذا الكلام مع وقفات: 
الأولى: أن هذا الذي ينادي به في التعامل مع الروايات الحديثية إما أنه سبق إليه وأنه لم يسبق 
إليه» فإن سبق إليه فليقتد بمن سبقه وإلا فلا يبتدع في منهج المحدثين ما يكون مآله هز الثقة 


الثانية: عمل اليونيني كان بمحضر من أئمة في الحديث وابن مالك فاتفق الجميع على صحة 
فعله. وألف على ذلك ابن مالك شواهد التوضيح لتوجيه المشكلات النحوية التي وقعت في 
بعض الروايات. 

الثالثة: للمحدثين منهج في ضبط الروايات» وتأدية المروي كما هو دون تغيير» وما ينادي به 
الرابعة: ما المنهج المقترح الذي يقترحه لتخليص النسخة المحررة من الصحيح؟ وهل 
يستطيع هو أو غيره أو الإنس والجن مجتمعين أن يحرروا نسخة يدعون أنها نسخة البخاري 
؟ وهل إذا فعلوا ذلك يجوز لهم الزعم بأنها نسخته ؟! 

الخامسة: لنا اسوة حسنة في العلماء الجهابذة» فكانوا يبحثون في الكلمات المشكلة ويوجهونها 
یسون أوهام الرواة في کتب الضبط مثل تقييد الهمل ومشارق الأنوار او في کتب 
الشروح» أو المشكلات» ولیس في كتب الرواية» فالرواية شيء والتعليق عليها شیء آخر. 
وختاما: لو سلمنا لك فا المانع أن تطرد القاعدة وتنادي بتخليص أحاديث النبي صل الله 
عليه وسلم من اختلاف آلفاظ الرواة واستخراج اللفظ النبوي للأحاديث؟ 


الخلاصة: هذه الدعوة نضر بصحیح البخاري وباحدیث النبوي» وتدعو إلى فوضی 


علمیة». انتهی کلامه. 
وأقول ردًا على هذا الفاضل» وغبره من یقول بقوله: 


قال: «فكرته في آخر ورقة وهي وجود حاجة إلى تخليص نسخة واحدة قثل صحیح 
البخاري على طريقة النص المختار». 


وأقول: آنا م أقل: عمل نسخة تمثل صحيح البخاري بإطلاق هكذاء وإنما قلت: عمل نسخة 
للصحيح يتم فيها ضبط نصه على الرواية الأم رواية الفربري» وشتان بين الأمرینء فضبط 
نص الصحيح دون التقيد برواية من الروايات الأمهات» يستلزم الخلط والتلفيق بین هذه 
الروايات؛ كرواية الفربري» والنسفي» وحماد بن شاکر؛ وغيرهاء وهذا عمل غير علمي؛ 
لأنه سيؤدي إلى خروج نسخة من الجامع الصحيح لم يصنفها البخاري نفسه أما الاعتماد 
على الروايات الفرعية للرواية الام ا متاحة الآن بين أيدينا؛ كرواية أبي ذرء وأبي الوقت؛ 


والآصيلي» وغيرهاء لضبط الرواية الام فهذا هو المتعين. 


والسبب الذي أدى إلى هذا الفهم اخاطی» هو خلط المعاصرين في التعامل بین نوعين من 
الرواية» وهما: الرواية الام والرواية الفرعية» فالرواية الام لا ينبغي أن يدخلها الخلط 
والتلفيق من الروايات الأخرى مثلهاء وذلك لقريها من المؤلف. وعدم وجود الواسطة فما 
فيها ينسب للمؤلف غالباء ولا يخرج عنه إلا بقرينة قوية تؤكد أنه من الراوي صاحب 
الرواية» أما الروايات الفرعية والطرق للرواية الأمء فتتعدد وتتشعب وتکثر الوسائط بينها 


وبين المؤلف» ويقع نتيجة لذلك الخلل والاختلاف من هذه الوسائط. 


ونتيجة هذا الفهم الخاطئ توسع المعاصرون في ذلك حتى تعاملوا مع الأصول الخطية 
معاملة الرواية الأم» ونشأ من ذلك القول بتقسيم مناهج تحقيق النص إلى مدرستين: مدرسة 
تخاذ أصل والالتزام بكل ما فيه» والتنبيه على فروق النسخ الأخرى في الحاشية. ومدرسة 
النص الختار والتي يثبت فيها الراجح والصواب من مجموع النسخ الخطية دون الاعتماد 


على نسخة أصلاء وهذا التقسيم يعتبر بدعًا من القول لم يكن عند علمائنا السابقين» بل وزاد 


الأمر سوءا فقال كثير من العاصرین: بأن منهج النص الختار خطأ يخالف منهج الأئمة 


السابقین» والسبب في هذا ا خلط هو فهم كلام الأئمة السابقين على غير وجهه. 


فبالنظر في كلام العلماء السابقين من أئمة الحديث» نجد آنهم لا تکلموا على الالتزام بأصل 
كان في ضبط الرواية» وليس في ضبط النسخء فذکروا: أن الأولى أن يكون أصل النص على 
رواية مختصة» ثم ما كانت من زيادات وفروق وتصويبات تكون في الحاشية» وذلك لعدم 
تسويد الصحف وخلط النص» فقد عقد القاضي عياض في كتابه الإلماع (ص 189) بابًا في 
ضبط اختلاف الروايات والعمل في ذلك. وقال فيه: «هذا مما يضطر إلى إتقانه ومعرفته 
وقبیزه» وإلا تسودت الصحف واختلطت الروایات. ولم يحل صاحبها بطائل» وأولى ذلك 
أن يكون الأم على رواية مختصة» ثم ما كانت من زيادة الأخرى ألحقت» أو من نقص آعلم 
عليهاء أو من خلاف خرج في الحواشي» وأعلم على ذلك كله بعلامة صاحبه ...». اه. 
فكلامهم في ضبط الرواية وليس في ضبط النسخ الخطية» وليس في كلامهم أيضًا عدم 
إصلاح وتغيير اللحن الجلي والخطأ الظاهر الذي لا يحتمل وجهّا من آوجه الصواب؛ بل 
أجاز الكثير منهم إصلاح وتغيير اللحن الجلي والخطأ الظاهر في الرواية» فقد عقد الخطيب 
البغدادي في كتابه الكفاية عدة أبواب في ذلك. فقال (1/ 507): «باب ما جاء في تغیبر نقط 
الحروف لا في ذلك من الآحالة والتصحیف)ء وقال (1/ 508): «باب ما جاء في إبدال 
حرف بحرف». وقال (1/ 509): «باب ما جاء في إصلاح المحدث کتابه» بزيادة ا حرف 
الواحد فيه أو بنقصانه»» وقال (512/1): «باب إصلاح سقوط الكلمة التي لا بد منها 
كابن في النسب. وأبي في الكنية ونحو ذلك)ء وقال (1/ 14 5): «باب إلحاق الاسم المتيقن 


سقوطه في الإسناد». فهذا كله يدل على وجود القول بجواز تغیبر وإصلاح الخطأ الظاهر في 


الروایة والأصول عندهم. وان تشدد بعضهم ومنع من ذلك حاية من تجاسر البعض على 


وصنیعهم العمل يؤكد ذلكء فهذا ا حافظ آبو ذر الهروي صاحب النسخة والرواية الشهيرة 
من الجامع الصحیح. يعتبر نموذجًا لذلك. فقد قام بعمل نسخته بالاعتماد على روايات 
شیوخه الثلاثة: الستملي وا حموبي والكشميهني» وم یعتمد روایة من الروايات الثلاثة 
أصلا لا خرج عنه» بل كان سواد نسخته على روايتي الستملي وا لحمويي» فقد قال ابن رشيد 
في إفادة النصيح (ص 45): «تنبیه: نبين فيه كيفية کتاب أبي ذر :قرأت بخط أبي بكر بن 
خی وأنا به جد خبير» ما نقله من خط الشيخ الراوية أبي عبد الله حمد بن أحمد بن عيسى 
ابن منظور رحمه اللّه: أبو ذر عن أشياخه الثلاثة: أبي محمد ا حموبي؛ وأبي إسحاق المستملي» 
وأبي الهيثم الكشميهني» غير أن سواد الكتاب على روايته عن أبي محمد وأبي اسحاق. فإذا 
انفرد أحدهما أو اختلفا في شيء» فعلامة الحمويي حاء» وعلامة أبي إسحاق الهمزة والسين» 
فإذا اتفقا وخالفها آبو الهيثم» جعل: صح علي موضع اخلاف» وكتب رواية أبي اف" فی 
الحاشية» وعلامته ها و کذلك علامته فيا ینفرد به». اه. فهذا نص صریح من ابن منظور 
الراوي عن أبي ذر روايته في أن أبا ذر قد لفق نص نسخته من روایتین: المستملي واحمويي؛ 


والناظر في نسخ روایته بجد ذلك واضخا جليًا. 

ومن الناذج العملية على تغيير واصلاح أصل الساع» والذي يعتبر بمثابة الرواية» ما فعله 
ا حافظ اليونيني نفسه في نسخته» حيث قام بتغییر الخطأ الذي في أصل سیاعه وآثبت 
الصواب من الروایات الآخری التي قابل عليهاء حيث آثبت في الحديث رقم (۳۳۸۵): 


«حدئنا الربیع بن بجیی البصري» وقال كا في فرعي البصري والقيصري: «وقع في صل 


السماع: حدثنا النضرء وهو غلط وتصحيف من البصريء حمق ذلك من أصول الأئمة 
الحفاظ؛ أبي ذرء والأصيلء وأبي القاسم الدمشقي وأصل أبي صادق مُرْشِد الديني 
والأصل الوقف في السميساطية المروي عن كريمة» وغیر ذلك من الأصول الصحيحة». 
اه. فهذا الحافظ اليونيني يلفق في نسخته بين أصل ساعه والروايات الآخری؛ وهذا هو 


عين ما تنکرہ على. 


قال: (وحتی پثبت هذه الحاجة سلط نقده على أهم عمل حديثي يخدم صحيح البخاري 
ویکشف عناية الامة في ضبط واتقان صحیح البخاري» فبین نواقصه - ولیست نواقص على 


وآقول: عمل ا حافظ اليونيني رحمه الله لیس هو آول عمل يخدم صحيح البخاري بل سبقه 
إلى ذلك عمل ا حافظ أبي ذر امروي رحمه الله في نسخته التي آشاد بها العلماء واعتبروها من 
آصح النسخ والروایات» وصارت عمدة الغاربة إلى وقتنا هذاء بل واعتمدها الشارقة أيضّاء 
فاعتمده ا حافظ ابن حجر في شرحه فتح الباري» وفي ا مقابل نجد أن نسخة الحافظ اليونيني 
لم یعتمده آحد من شراح الصحیح الذین شرحوا الصحیح بعد وجود النسخة في القرن 
السابع» سوی العلامة القسطلاني في القرن العاشر في شرحه إرشاد الساري» حتی العلامة 
ابن اللقن والذي شرح الصحیح على رواية أبي الوقت لم یعتمدها؛ فقولك: أنها آهم عمل 
خدم الصحيح» وقول البعض: آنها أصح نسخة من نسخ الصحیح. من الاطلاقات التي لا 
تصح» ويخالفها واقع النسخة. وهذا لا يعني الانتقاص من عمل الحافظ اليونيني رحمه الل 
فهو قد بذل وسعه في ضبط النسخة بحسب ما آتیح له من نسخ وروایات وهو عمل بشري 


یعتریه ما يعتري أي عمل بشري من ال خللء ولا شك أن وقوع التصحیف والسقط في 


نسخته دون تنبیه يعتبر من الخللء والفة لنهج الآئمة السابقین الذين نصوا على أنه ينبغي 
التنبيه على الخطأ في الحاشية وبیان الصواب. فقد قال القاضي عیاض في الالاع (ص 
6 «الذي استمر عليه عمل أكثر الأشياخ نقل الروایة كما وصلت إليهم وسمعوها ولا 
يغيرونها من كتبهم» حتى أطردوا ذلك في کلمات من القرآن استمرت الرواية في الكتب 
عليها بخلاف التلاوة المجمع عليها وم يجىء في الشاذ من ذلك في الوطاً والصحيحين 
وغيرها؛ حماية للباب» لکن أهل المعرفة منهم ينبهون على خطتها عند السماع والقراءة» وى 
حواشی الکتب». اه. 

وأيضًا الاعتاد على طريق واحد لرواية دون باقي الطرق مع وجود ا خلاف بين هذه الطرق 
بالزيادة والفروق التي یکون منها الخطأ والصواب. یعتبر قصورّا في اعتماد هذه الرواية؛ لأنه 
بذلك قد ینسب إلى الرواية ما لیس منها على الحقيقة» وإنیا خطأ من هذا الطریقء لذا ينبخي 
عند اعتماد رواية مراعاة خلاف الطرق عن هذه الرواية وتحريره للوصول للصواب 
والراجح في هذه الرواية واعتماد نسبته. 

قال: «الأولى: أن هذا الذي ينادي به في التعامل مع الروایات الحديثية إما أنه سبق إليه وأنه 
لم يسبق إليه» فإن سبق إليه فليقتد بمن سبقه» وإلا فلا يبتدع في منهج المحدثين ما يكون مآله 
هز الثقة في منهجهم». 

وأقول: قد خلطتٌ بين نوعين من الرواية: الروايات الحديثية» وروايات الکتب ا حدیثیة 
ففرق بين النوعين» فالروايات الحديثية هي رواية رواة الحديث بحسب طبقة كل واحد بد٤ا‏ 
من المصنف إلى النبي صل الله عليه وسلم» وهذه الأصل فيها أن تنقل وتثبت كا هي دون 


تصرف وأجاز بعض العلاء المتقدمين التصرف بإصلاح اللحن الجلي والخطأ الظاهر, 


وإلحاق الاسم ا متیقن سقوطه والكلمة ا متیقن سقوطه ونحو ذلك كا تقدم عن الخطيب 
البغدادي في کتابه الكفاية. 

وأما روایات الکتب. فمنها الروایات الامهات» وهذا تثبت کما هي دون تغیبر واصلاح 
وتلفیق بینها وبين الروایات الآخری؛ ومنها الروایات الفرعية للرواية الم وهذه تعامل 
معاملة الأصول الجيدة» التي یثبت من مجموعها ما يتيقن أو یغلب على الظن أنه الرواية 
الام. وهذا هو صنیع الائمة السابقین آمثال أبي ذر ال هروي في نسخته» وحتی اليونيني نفسه 
في نسخته» فهو لیس بدعًا من القول. 

قال: « الثانية: عمل اليونيني کان بمحضر من آئمة في الحديث وابن مالك فاتفق ا حمیع على 
صحة فعله» وآلف على ذلك ابن مالك شواهد التوضیح لتوجیه الشکلات النحوية التي 
وقعت في بعض الروایات». 

وآقول: دعوی اتفاق جمیع من حضر على صحة فعل ال حافظ اليونيني لیس علیها دلیل. 

قال: «الثالثة: للمحدئین منهج في ضبط الروایات» وتأدية الروي كا هو دون تغيير» وما 
ينادي به خرق لنهجهم في الضبط والأداء). 

وآقول: لو أن ما أقول به هو خرق لمنهج المحدثين في الضبط والأداء» فسیکون الحافظان أبو 


ذر والیونینی رمها الله قد سبقانی إل ذلك ولا أظدك تقول بذلك. 


قال: (الرابعة: ما النهج القترح الذي یقترحه لتخلیص النسخة الحررة من الصحیح؟ وهل 
يستطيع هو أو غيره أو الانس وا جن جتمعین أن يحرروا نسخة یدعون أنها نسخة البخاري 


؟ وهل إذا فعلوا ذلك يجوز لهم الزعم بأنها نسخته ؟!» 


وأقول: لم آقل آنا ولا آحد من الانس والجن: آننا نريد تحرير نسخة ندعي آنها نسخة 
البخاري» وإنما الذي آقوله کما تقدم مرارًا وتکراژا: هو عمل نسخة یتم فیها ضبط الرواية 
الام رواية الفربري بالاعت‌اد على ما هو متاح من الطرق والروایات الفرعية غذه الروایق 
وذلك وفق منهج الحدئین في الضبط والتوثيق» وحتی بعد وجود هذه النسخة لا يستطيع 
آحد أن یزعم: آنها نسخة البخاري» وانا الذي نستطیع قوله: أن ما في هذه النسخة هو ما 
نقله لنا الفربري عن الامام البخاري؛ ما یقینًا في بعض الواضع. وإما بغلبة الظن الراجح في 
مواضع آخری. 

قال: «الخامسة: لنا آسوة حسنة في العلیاء الجهابذة» فکانوا يبحثون في الکلیات المشكلة 
ویوجھونہا ویبینون أوهام الرواة في كتب الضبط مثل تقييد الهمل ومشارق الأنوار» او في 
كتب الشروح. أو المشكلات» وليس في كتب الرواية» فالرواية شيء والتعليق عليها شيء 


اخر». 


وأقول: هذا الکلام لیس صحيحاء بل العلماء کانوا یعلقون في نسخهم» ویبینون الخطأ من 
الصواب. وقد تقدم عن القاضي عیاض: أن هذا هو الذي استمر عليه عمل الاشیاخ» 
ونسخهم موجودة الآن بین آیدیناه بل ولیس هذا في روایات الکتب فحسب. بل آجاز 
بعض العلیاء التقدمین إصلاح الخطأ في رواية ا حدیث والتنبیه على ذلك» وکتب السنة 


شاهدة بذلك. ففیها الكثير من تنبیه أئمة ا حدیث على ا خطاً وبیان الصواب في الرواية. 


قال: «وختاما: لو سلمنا لك. فا المانع أن تطرد القاعدة وتنادي بتخلیص آحادیث النبي 


صل الله عليه وسلم من اختلاف آلفاظ الرواة واستخراج اللفظ النبوي للأحاديث؟» 


وأقول: هذا الذي تستنكره هو عين عمل أكمة الحديث التقدمن منهم والتآخرین» وھو 
تخليص أحاديث النبي صل الله عليه وسلم ما شابها من أخطاء الرواة» فيجمعون طرق 
الحديث ورواياته للوقوف على اختلاف الرواة» والوصول إلى الرواية الصحيحة واللفظ 


الصحيح» وبيان ما يصح من الالفاظ والزيادات. 


قال: (ا خلاصة: هذه الدعوة تضر بصحيح البخاري وبا حدیث النبوي» وتدعو إلى فوضى 


قلمة). 


على نسخة واحدة» هو الذي يضر بالصحیح. وبسنة النبي صل الله عليه وسلم؛ اي 
طبعات متعددة بروايات تختلف فیما بينها اختلافا كثيرّاء هذا هو الذي يفتح باب الطعن فيه 


من أعداء السنة. 


مقال 
هل اكتفى أهل العلم السابقون بالنسخة اليونينية كما اكتفى العاصرون 


بسم الله الرحمن الرحیم 
ا حمد له حق حمده» والصلاة والسلام على من لا نبي بعده» وعلى آله وصحبه آما بعد . 


فان الجامع الصحیح للامام البخاري قد طبع طبعات عديدة؛ منها: الطبعة السلطانیة 
وطبعة دار التأصيل» وطبعة الرسالة بتحقيق الشيخ شعيب ره الله وطبعة دار ابن الجوزي 
بتحقيق الدكتور ماهر الفحل» وحديئًا طبعة بيت السنة» ومع کثرة طبعاته الا أن آغلبها 
بور في فلك النسخة لبیٹ ول یشذ عن ذلك إلا النادر کالنسخة الطبوعة مم حاشية 
السهارنفوري» والتي قام فیها السهارنفوري بمقابلة الجامع الصحیح مع النسخة اليونينية 
على بعض النسخ الأخرى ومنها فرع من فروع نسخة الصغاني» ونسخة الصغاني من النسخ 
احيدة وتشه على زیادات ليست في غيرها من النسخ» وهذه الزیادات جديرة بالدراسة 


والتنبیه. 


والنسخة اليونينية التي اعتمدت علیها غالب طبعات ال حامع الصحيح» قام على ضبطها 
وتصحیحها على عدة أصول وروایات ال حافظ الجليل شرف الدين اليونيني رحمه ال 
بمعاونة حجة العرب الامام ابن مالك رحه الله وقد بذل فیها احافظ اليونيني جها 
مشكورًا بحسب ما تیسر له فجزاه الله عن خدمة الجامع الصحیح خير الجزاء» وآجزل له 


المثوبة والعطاء. 


وهي أصل جيد يعتمد عليه مع غيره» لکن لا یکتفی به؛ لاأنہا مع جودتها فقد وقع في نصها 
العدید من الخطأ والسقطء وذلك بسبب التزام الحافظ اليونيني رحمه الّه بأصل سماعہ في 
غالب النسخة» ولم بخرج عن ذلك إلا في بعض الواضع القليلة التي أثبت فيها الصواب 
خلافا لأصل سماعه. وفاته أيضًا العديد من طرق الروايات التي قابل عليها؛ كطريق الباجي 
مثلا من أشهر طرق رواية أبي ذر وأضبطهاء وهو العتمد عند المغاربة» وبينه وبين طريق عبد 
الجليل بن أيي سعيد الذي اعتمده الحافظ اليونيني فروق مهمة تحتاج إلى تحرير؛ لمعرفة 
الثابت في رواية أبي ذر؛ لذا فالاكتفاء بنسخته في ضبط وتصحيح نص الجامع الصحيح 
سيؤدي إلى خروج طبعة لا تعبر عن الجامع الصحيح كا ألفه الإمام البخاري» وإنم| غاية 
أمرها آنها تعبر عن نسخة ال حافظ اليونيني» ونسخة الحافظ اليونيني لا تعبر عن الصورة 
الكاملة للرواية الام رواية الفربري كما رواها عن البخاري» فضلا عن أن تعبر عن الصورة 
الكاملة للجامع الصحيح كما صنفه البخاري. 

وهنا سؤال يطرح نفسه. وهو: هل اكتفى آهل العلم السابقون بعد الحافظ اليونيني بالنسخة 
اليونينية عن غيرها من النسخ والروايات» وهل حاولوا محاكاة الحافظ اليونيني في ضبط 
وتصحيح نسخ أخرى من الجامع الصحيح؟. 

وبالنظر فيما هو متاح الآن بين أيدينا من نسخ الجامع الصحيح» نجد أن أهل العلم السابقين 
لم يكتفوا بالنسخة اليونينية» بل كانت لهم عدة محاولات لضبط نسخة أخرى غير اليونينيةه 


ومن هذه الحاولات هذان النموذجان: 


النموذج الأول: 


نسخة الحافظ محمد بن محمد بن محمد بن أحمد بن الحب عبد الله القدمي السعدي ا متو 
سنة (828)ء وقد كتب نسخته من نسخة الشیخ جال الدين السَوَمَرَي سنة ثانين وسبعمائة» 
ثم قابلها بنسخة السرمري» وبنسخ شتى؛ كنسخة ابن السراج» ونسخة الجامع الأموي» 
ونسخة ابن غازي فرع نسخة التنكزية» ونسخة ابن حبيب الحلبي» ونسخة محررة متقنة 
مضبوطة غاية ونهاية» مكتوبة بخط مغربي في رق» من رواية الأصيلي» والقابسی وأبي زيد 
المروزيء وأبي أحمد الجرجاني» وابن السكن» والنسفي. وأثبت فروق هذه النسخ في حاشية 
نسخته» واجتهد في ضبطها وتصحيحهاء ثم أوقفها على جامع الحنابلة بسفح جبل قاسیون؛ 
وكان یقرأً الصحيح من نسخته هذه» قال ابن طولون: «وکان يقرأ الصحیحین“ في الجامع 


الأموي نی نسخته الحسنة التي أوقفها بجامع الحنابلة» وحصل به التفع». اه. 


والموجود من نسخته هذه جزءان من عشرة آجزای وهما: ا جزء الثانی» والجزء السادس. 


(2) كذا في المطبوعة» ولعل الصواب الذي يتسق مع ما بعده: (الصحیح). 
(3) القلائد الجوهرية (ص 71 5). 





لس سے 
۲ جو ےت 


3 











النموذج الثاني : 


نسخة غل بن حمد بن اعدین پرسف بن حمد نور اللین افيثمي ثم الطكاوي القاهري 
المتوفى سنة (8 8 8)» وقد قام بتصحیح نسخته على ثلاث نسخ» منها النسخة اليونينية» فقال: 
«اعلم أيدك يا آخي أيدك الله بتوفیقه: أن مداد تصحیح نسختي هذه على ثلاث نسخ: الأولى 
نسخة بخانقاة السلطان الملك الظاهر برقوق» وهي في عشرة آجزاء وعليها بلاغات القابلة 
باليونينية وغايل الصحة؛ لکن خالف إعراہہا في أماكن شيخنا العلامة جد الدين البرماوي» 
وصار المعول على ما في هذه النسخة ها ارتضاه إعرابًا وسماہ صوابًا. والثانية: نسخة ا حافظ 
عبد المؤمن الدمياطي» وهي بوقف السابقية» أصل يُعتّد به؛ لانه بخط ذلك الحافظ الجليل 
الشار إليه» وصححه لنفسه وقرئ عليه. والثالثة: نسخة ا حافظ أبي الحسين اليونيني» وهي 
نسخة الناس بمصر والشام» وهي بمدرسة آقبغا آصء قيل: إنه بذل فيها نحو عشرة آلاف 


دينار» حتى وقفها بمصر؛ لينتفع الناس بہا. 


ثم إن نسختي هذه صار الاعتماد عليهاء والتصحيح على ما نسب إليهاء وان کان الفضل 
للنسخ الذکورة علیها أولى؛ لقراءتي إياها على الإمام أحمد بن علي بن حجر بطريقة اليونيني» 
مع الترجيح لصواب الأعاريب والتصحیحء ثم زدتها تصحيحًا وتفسير غريب بكتاب 
شيخنا العلامة بدر الدين الزركشي» وكان من آرباب القلوب). انتھی كلامه. 

وقد ذكر الطبناوي العلامة السخاوي في تلاميذ ا حافظ ابن حجرء فقال: «قرأ عليه البخاري 
من نسخة بخطه مع مراعاة النسخة اليونينية» ووصفه بالشيخ الفاضل البارع القدوة»"" 


اه. 


ونسخة الطبناوي لم أقف عليهاء لکن وقفت على فرعين اء والفرعان بخط أحمد بن علي بن 
على (263). 





(4) الجواهر والدرر (3/ 1117). 
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فمع کون الطبناوي اعتمد على اليونينية وآثبت فروقھاء وحاكى في تصحيح نسخته الحافظ 
ابن حجر» حتى قال: إن نسخته هي التي صار الاعتماد علیها والتصحيح على ما نسب إليها. 


فمن هذين النموذجين يتبين لنا أن أهل العلم السابقين لم يكتفوا بالنسخة اليونينية» وم يقفوا 
عندما وقف عنده الحافظ الیوئینی» بل احتهد وا وحاولوا کےا حاول اليونيني بخلاف 
العاصرین الذین داروا في فلك اليونينية ولم خرجوا عنها قيد أنملة» بل جعلوا الخروج عنها 


واللّه المستعان» وصل الله على نبینا حمد» وعلى آله وصحبه وسلم. 


